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fontra -ébredés .
A  tegnap le z a jlo tt vá lasz 

tá s o k  eredm énye —  m eg 
lepetés v o lt  a leg több  em 
b é r szám ára  és m eglepetés 
v o lt  nekünk is. A k ik  a zsidó 
va llá sú  v ir i l is tá k a t m egszer
vezték  —  el ke ll is m e rnünk, 
—  ügyesen d o lg o z ta k . H o g y  
o k o sa n -e , az m ás k é rd é s ?  
E rre  a kérdésre m i h a tá ro 

z o tt nem-me\ fe le lünk .
M eg tu d ju k  érten i a zs idó - 

va llá sü  v ir i l is e k  e lkeseredé
sét, m eg v o lt m inden  o k u k  
sze m be fo rd u ln i a megyében 
m a u ra lk o d ó  rendszerre l.

A  zs idóságo t az u tóbb i 
időben  á llandóan  o k  n é lk ü li, 
b á n tó  m e llőzések é rik . C sak 
vég ig  ke ll nézni az u tó b b i 
évek jegyzővá lasz tása in  és 
o rv o s i k inevezésein és lá tn i 
lehet, hogy in ká b  idegenből 
h o z ta k  fia ta l, tapaszta la tlan  
em bereke t, m in th o g y  ideva ló  
de zs id ó va llá su  je gyzőke t, 
o rv o s o k a t ju ttassanak  ál 
lásba.

A  legu tóbb i időben is fá jó  
és bán tó  m e llőzésben v o lt  
részük  a zs idó  h iten  lé v ő k 
nek, m ik o r  a v á la s z tó k e rü 
le tek  vá lasz tás i e lnöksége it 
á llí to t tá k  össze. Egész Z e m p - 
lénm egyében nem  ta lá lta k  
egyetlen egy z s id ó t sem , a k i 
m é ltó  le tt v o ln a  egy ilye n  
„m e g tisz te lte té s re ." —  B ete
tő z te  azután az egészet, hogy 
a m e g ta rto tt je lö lő  é rtekez
le tre  nem h ív ta k  m eg egyet
len zs id ó va llá su  v ir i l is t  sem 
és igen m é lyen  a rán yszá m u k  
a la tt ve tté k  fe l ő k e t a h iv a 
ta lo s  lis tába.

Is m é te ljü k : a zs idó  v a l
lású  v ir i l is tá k  elkeseredése 
te h á t é rthe tő , —  de m eg 
nem  bocsá tha tó . N em  sza
b ad  se ebbe, sem m ás v á 
la s z tó i küzde lem be  fe lekezeti 
sze m p o n to k a t b e lev inn i, m e rt 
a z  csak szétbont, des truá l.

h a  a  zsidóság összefog

és a m a u ra lk o d ó  rendszer
rel szem ben ellenzéki érzelmű, 
bátor, szókimondó férfiakat 
visz be felekezeti/különbség 
nélkül a megyeházára; —  
okosan , cé ltuda tosan csele
k e d e tt vo lna .

D e  nem ezt te tte : egy 
csom ó  oda  nem v a ló  em 
b e rt v it t  be a tö rv é n y h a tó 
sági b izo ttságba , a k ik  lel
tári eszközei lesznek a min
denkori hatalomnak, tehá t a 
m a in a k  is.

Ez a vá lasztás eredm énye 
á lta lá n o s  szem pon tbó l. És 
a zsidóság s z e m p o n tjá b ó l: 
éket verhet a zsidóság és 
lib e rá lis  kereszténység közé, 
leszállította —  a m egvá 
la s z to tta k  n ívó ján  keresztü l 
•—  a zsidóság értékét és 
összekovácsolta a szé thúzo tt 
és te ljes szétesés e lő tt á lló

ébredőket.
Ezek esnek a m érleg egy ik  

se rpenyő jébe  néhány em ber 
k ie lég íte tt a m b íc ió ja  m e lle tt. 
És a m á s ikb a  ? S em m i 
egyéb, m in t a k ie lég íte tt 
bosszú.

N em  v o lt  he lyes, nem v o lt 
o k o s , nem v o lt cé lravezető , 
de a legkevésbé v o lt p o lit i 
kus ez a vá lasz tás i a kc ió , 
m á r csak azért sem , m e rt 
ha lá los  b iz tonságga l nyo m o n  
kö ve th e ti ezt a k o n tra -é b re 
dést a' re kon tra .

M i m á r csak azt rem él 
jü k , hogy  a lib e rá lis  keresz
ténység veze tő i nem  fo g já k  
elveszteni a fe jü ke t úgy, 
m in t a zsidóság néhány ad 
hoc vezető je . M e rt ha igen, 
abbó l m érhe te tlen  k á ra  szá r
m aznék e m egyében a lib e 
rá lis  eszm éknek.

A régi megye 
utolsó közgyűlése.

Zemplénvármegye törvény
hatósági bizottsága kedden 
délelőtt 10 órakor S z é l i  Jó
zsef lőispán elnöklete alatt 
rendes közgyűlést tar
tott. A  közgyűlésen —  mi 
vei a mostani bizottság utolsó 
gyűlése volt —  a szűrke 
tárgysor ellenére is a szo
kottnál nagyobb számban je 
lentek m eg a bizottság tagjai.

Napirend előtt S z é l i  Jó
zsef főispán megemlékezett 
a közgyűlésről, mely határ
követ jelent a megye é leté
ben.

A  törvényhatósági bizott
ság —  mondotta —- minden 
emberi számítás szerint utol
jára ül együtt mai összeté
telében, Megilletődéssel álla
pítom meg, hogy a bizottság 
egy emberöltő óta, 188ö tói 
közhatósági és politikai jo
gait a legnemesebb szel
lemtől áthatva végezte. O r
szágos politikai jelentőségű 
ügyekben szenvedélyes viták 
folytak e falak között, voltak 
kitörései is a szenvedelmek
nek, de egy bizonyos, a bi
zottságot teljes egyetemében 
mindig a hazaszeretet esz
méje uralta. A  közügyek tár

gyalásánál mindig önzetlen
ség és a közérdek tisztelete 
vezérelte a bizottságot, mely
től való bucsuzás csak azért 
nem fájdalmas, mert biztosra 
vehető, hogy ez az egészsé
ges közszellem érintetlenül 
fog átszállani az uj törvény- 
hatósági bizottságra.

Ezután a főispán meleg 
elismerő szavakkal emlékezik 
meg C se h  István vármegyei 
számvevőségi főnökről, aki 
közszolgálatának 30-ik évét 
töltötte be és átadja neki a 
belügyminiszter elismerő le 
iratát. C se h  főtanácsos elfo- 
gódottan köszöni meg az 
elismerést és azt a tüntető 
bizalomnyilvánitást, melyet a 
törvényhatósági bizottság ré 
széről váratlanul érte. A  fő 
ispán indítványára a bizott
ság a m egye jegyzőkönyvé
ben örökíti m eg a számvevő
ségi főnök értékes munkál
kodásának elismerését.

B c r n á t h  A ladár alispán a 
vármegye tisztviselői nevében 
vett búcsút a bizottságtól és 
szavait azzal zárja, hogy ami 
nem sikerült ennek a bizott
ságnak a működése alatt, az 
sikerüljön az uj bizottság

működésének: visszaszerezni a 
régi, nagy, boldog Zemplén- 
megyét.

A  bizottsági tagok nevében 
dr. O lá h  István ny. kúriai biró 
szólalt f e l : Mikor búcsút ve
szünk a régi megyétől, be
látjuk azt, hogy az új kor 
haladása új megyét követel. 
Ha visszagondolunk azonban 
arra a sok dicsőséges harcra, 
ernyedetlen munkára, fájó 
érzés fog el a változás láttán, 
de ezt enyhíti a remény, hogy 
az új m egye csak folytatása 
lesz a mostaninak.

*

B e t h le n  Gábor halálának 
300-ik évfordulója alkalmából 
a bizottság megemlékezett a 
nagy erdélyi fejedelemről. 
E m i id y  László tszéki tanács
elnök méltatta Bethlen Gábort 
lendületes, hosszas és alapos 
tanulmányokra való beszéd
ben, melyet a bizottság jegy
zőkönyvébe foglalt.

A  központi választmány 28 
tagjátj— miután csak egyetlen 
ajánlás érkezett be —  e g y 

h a n g ú la g  választották meg.
A z alispáni jelentés kapcsán 

a főispán megemlékezett a 
bizottság két elhunyt, nagy
érdemű tagjáról Se b e ö  Gyula 
földbirtokosról és G m s k a  

Lajos apátplébánosról, akik
nek emlékét jegyzőkönyvben 
örökítik meg.

A  számonkérő szék jelen
tése után a megye /gyo. é v i  

kö ltségvetését, m e ly  a  m ú lt  

év ih e z  k é p e st  'je lentésen  e m e l

k e d ik ,  h o z z á s z ó lá s  n é lk ü l  f o 

g a d t á k  el.

A z O la s z l i s z k á n  é p íte n d ő  

b o d r o g h id h o z a b u o x t s & g  50.000 
pengő hozzájárulást szavazott 
és jóváhagyta Olaszliszka 
község ugyancsak 50 000 
pengőt megszavazó határo
zatát.

Veszprémvármegye felirata 
felett, mely a gazdasági helyzet 
orvoslását kívánja a kormány
tól, napirendre tértek. Ugyan
csak napirendre tértek Mis
kolc törvh. város átirata felett, 
melyben a n ív m a g y a r o s i t á s ie n 

g e d é ly e k  k ia d á s a  k ö r ü l i  k o r 

lá to z á so k  enyhítése érdekében 
a belügyminiszterhez intézett 
feliratának támogatását kéri. 
A z  előadó indokolása szerint 
ugyanis a belügyminiszter a 
n em zet j ó l  fe lfo go tt  é rd e ke in e k
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szem előtt tartásával gyako
ro lja  jogát.

A  hadiözvegyek és hadi
árvák támogatására 3000 
pengőt szavaztak meg.

A z  árvaszéki és megyei 
pénzek gyümölcsöző elhelye
zése ügyében a pénzvisszonyok 
miatt csak a decemberi köz
gyűlésében fog határozni a 
bizottság. Ugyanezt Sátoral
jaújhely városnak is megen
gedték.

Sátoraljaújhely város kép
viselőtestülete a mindenkori 
polgármesternek képviseleti 
átalányt szavazott meg. A  
bizottság a jóváhagyást a 
határozattól megtagadta, mert 
az átalány csak abban az 
esetben adható meg, ha a 
helyettes a polgármester te 
endőinek egy  részével állan
dóan el van foglalva. Sátor
aljaújhely városban azonban 
a polgármester egyedül is el 
képes látni teendőit.

Ugyancsak megtagadták a

jóváhagyást Sátoraljaújhely 
határozatától, mellyel 4 tiszt
viselője pótilletményeit emelte 
és több tisztviselőnek pótil
letményt szavazott meg. A  
pótilletmény ugyanis csak 
rendkivüli esetben, felelősség- 
teljes állásban lévő tisztvise
lőknek adható m eg és a vá
ros anyagi helyzete sem en
gedi meg T6"/0 pótadó em e
lést okozó pótilletmények 
megadását.

M egtagadták a jóváhagyást 
a város azon határozatától is, 
mellyel a városi pénztárnok 
utólagosan fizetendő nyug
dijának felét a város terhére 
vallatta át. Ugyanez a sor 
érte a kislakásépitő kölcsön- 
alap megszüntetését kimondó 
határozatot is.

A  184 pontot tartalmazó 
tárgysorozat többi kisebb je 
lentőségű ügyét gyors tem 
póban tárgyalta ezután a 
bizottság, melynek ülése l/2 
egykor ért véget.

Megválasztották az uj 
megyei viriliseket.

A  törvényhatósági bizott 
sági tagok választása tegnap 
zajlott le a vármegyeházán.

A  választási bizottság e l
nöke, B e r n á t h  Aladár alis
pán reggel 8-kor megnyitotta 
a választást, mely szakadat
lanul tartott délelőtt 11 óráig. 
Délben fél 1 órakor hirdette 
ki az alispán a rendes tagok 
választásának eredményét, 
mely nagy meglepetést kel
tett. A  zsidó vallásu virilisek 
ugyanis összefogtak a hiva
talos lista elbuktatására és a
II. és III. csoportban teljes 
mértékben, az I. csoportban 
részben sikerült nekik és a 
két előbbi csoportban, egy 
két kivétellel, csupa zsidó 
vallású bizottsági tagot vá
lasztottak.

A  kibukottak között olyan 
nevek szerepelnek, mint S z é l i  
József főispán, g ró f Andrássy 
Géza, dr. Barathy Béla, báró 
Maillot Nándor, Csajka Endre, 
dr. Oláh István, dr. Chudovszky 
Móric, Szepessy Géza, dr. 
Malártsik György, dr. Csap- 
laky L ipót stb.

A  legtöbb szavazat viszony- 
lagosanT  hu r án sz k y László 
ny. főispánra esett, aki saját 
csoportja minden szavazatát 
megkapta. Tényleg a legtöbb 
szavazatot, 58 közzül 55-öt 
W o l f  Lajos, a Magyar Á l
talános Hitelbank, fiókigazga
tója kapta.

*

A  megválasztott rendes 
tagok névsora a következő:

I .  c s o p o r t : Thuránszky Lász
ló, dr. Molnár János, dr. Haas 
Bertalan, dr. L igeti József, 
Schweiger Márkusz, Lehoczky

Sándor, báró W aldbott 
Frigyes, báró W aldbott K e 
lemen, dr. Dubay István, dr. 
Szeniczey Ödön, báró Har
kányi János, dr. Grosz Dezső, 
dr. Kovaliczky Elek, dr. 
Lichtenstein Jenő, Kádár 
Gyula, g ró f Széchenyi-Wol- 
kenstein Ernő, Zalay Andor, 
dr. Berger Jakab, dr. Fried 
Samu, dr. Kossuth Lajos, dr. 
Roth József, báró Sennyey 
István, báró Sennyey Miklós, 
dr. Bessenyey Zeno.

I I .  csoport-. Dr. Horovitz 
Gyula. dr. W eisz Bertalan, 
dr. Székely László, Klein Kál 
mán, Goldblat Ferenc, Ber
ger Jakab, dr. Bettelheim Ja
kab, Eisenberger Mór, Klein 
Géza, dr. Kondor Miksa, Kor 
nitzer Illés, Liebermann Sá
muel, Reinitz Elemér, dr. 
Szabó Gyula, Hartstein Lajos, 
Klein Adolf, dr. Klein Károly, 
Klein Miksa, Lipschitz Adolf, 
Steindler Hermann, W ein - 
stock Mór, Grün Ármin, 
Olchváry Dezső, Honétzy 
Géza

I I I .  c s o p o r t : W o lf  Lajos, 
Alexander Vilmos, Blumen-. 
féld Lajos, FuchsJenő, Fried- 
mann József, dr. Garai Ármin, 
Gecsei Jenő, Goldblatt Mór, 
K lein Vilmos, Vas Menyhért, 
Bernáth Aladár, Schiller Kál
mán, Friedmann Ferenc, 
Friedmann Mór, dr. Grosz- 
mann Ignác, Kroó Gyula, dr. 
Liebmann Márton, Molnár 
Jenő, Neufeld József, dr. Ro

senberg Lajos, Trattner Már
kusz, W eisz Vilmos, W ohl 
Sámuel, iij. Deutsch Mór.

Délután tartották m eg a 
póttagok választását, melynek 
eredményét este 7 órakor 
hirdette ki B e r n á t h  Aladár 
alispán. Megválasztattak

/. c s o p o r t :  dr. V isegrády 
[ános, Blumenfeld Adolf, Kor 
nitzer Lipót, Zimmermann 
Lajos, Róth Mór, dr. Be- 
nyovszky László, dr. Asztalos 
Kálmán, dr. Katona G yörgy, 
báró Vay Miklós, id. Csajka 
Endre, Schönfeld Hermann, 
dr. Barathy Béla.

I I  c s o p o r t : dr. Liszy Vik - 
tor, N egro  Béla, Blum Géza, 
Lomnitzer Salamon, dr. Oláh 
István, dr. Csaplaky Lipót, 
dr. Meczner Béla, dr. Nemes 
Géza, dr. Hodosi Kiss Ernő, 
dr. Gáli Barna, dr. Meczner 
T ibor.

I I I .  c s o p o r t :  dr. Isépy T i 
hamér, dr. Malártsik György, 
Görömbey Balázs, Harsányi 
Gyula, Staut János, Majoros 
Gyula, Köröskényi Tamás, 
Bokor Antal, vitéz Bodroghy 
István, Dubay Jénő, Szeszlér 
Ödön, Szirmay Sándor.

SZABADALMAT
megszoroz, értékesít, m inden államban

ÁRON és MOLNÁR
szabadalmi iroda B U D APE ST , V III . ,  

Kákóczi-ut 15.

FÉRJHEZMENŐ h ö l g y e k 
nek vagyonilag, társadalmilag 
megfelelő házastársat ajánlok

Hezflésné, Budapest, Hársfa-n. 12.

fi Turista Szövetség 
vándorgyűlése Sátoraljaújhelyben.

Az Országos Turista Szö
vetség nagygyűlése előrelát
hatóan nagy siker jegyében  
fog vasárnap lezajlani. V idék
ről sokan jelentkeztek eddig 
is, maga Gyöngyös városa 
20 turistával képviselteti ma
gát. Zemplén társadalma is 
megmozdult. Adományokat 
kap a Turista Egyesület hegy
aljai osztálya, és edd ig kö
zel 100 liter aszú és sza
morodni gyűlt össze a ven
dégek ellátására. H r jó lesz 
az időjárás 100-nál több ide
genre lehet számítani.

A z ünnepély programmja 
a következő:

Ma este 7 óra 10 perc
kor az első csoport érkező 
fogadtatása a vasutioállomá- 
son; fel 9 -kor ösmerkedési 
estély a V ígadó nagytermé
ben, melyet táncmulatság kö
vet.

Holnap, vasárnap reggel 
kirándulás a kilátó torony
hoz ; fél 12-kor naggyülés a 
vármegyeházán; 1 ó r a k o r
bankett a Vigadóban (2 pengő 
50 fillér részvételi díjjal) és 
végül 4 órakor látogatás az 
állami borpincében.

Reméljük, hogy Ujhely tár
sadalma a nagy jelentőségű 
ünnepélyen méltó részt fog 
venni. Á  társadalom vezető

rétegei tudják, mit je lent U j- 
helynek az idegenforgalom  
emelése és nem fogják e l
mulasztani ezt az első alkal
mat arra, hogy az idegen for
galom érdekében történjék 
valami.

Holnap előreláthatóan si
kerülni fog a nyíregyházi, 
újhelyi, miskolci, d iósgyőri, 
egri és gyöngyösi egyleteket 
egy  külön felsőmagyarországi 
szövetséggé kovácsolni, mely
nek főfeladata az idegen for
galom  emelése lesz.

£ord Rothermere levele  
a Kereskedelm i Társulathoz.

A  sátoraljaújhelyi K eres 
kedelmi Társulat ezévi rendes 
közgyűléséből üdvözlő iratot 
küldött lord R ő t h e r m e r e -nek, 
háláját és hódolatát fejezve 
ki azon nagylelkű és ön zet
len elhatározásáért, mellyel a 
revízió szolgálatába áilott, 
illetve ezt a mozgalmat kez
deményezte. A  Társulat U j
hely és benne a kereskede
lem helyzetét ecsetelte a lord 
előtt, mint iskolapéldáját a 
békediktátum szürnyü ered
ményének és tarthatatlansá
gának.

A z  üdvözlő iratra lord 
R o t h e r m e r e  a következő le 
vélben válaszolt ;

'1  isztelt Uraim !
Megkaptam az Önök jú liu s  

J-éról keltezett levelét, melyben 
köszönetét mondanak nekem azon 
reménységért, melyet Magyar- 
ország feltámadásáért folyta
tott tevékenységem keltett Önök
ben, Mint egy valaha virágzó 
város kereskedelmi testiilete, e l
szenvedve azt az elszigeteltsé
get, melyet egy önkényes szer
ződés kényszeritett Önökre, ne
héz helyzetükön segítendő arra 
vannak utalva, hogy gazdasági 
megbénításukból eredő sérelmü
ket szorgosan hangoztassák — 
Önök akkor teszik a legjobb 
szolgálatot a revisio és regene- 
ratio ügyének, ha ébren tartják 
a nyilvánosság érdeklődését e 
fontos szempont iránt. — K ö
szönöm Önöknek elismerésük és 
hálájuk kifejezését és biztosí
tom Önöket nagyrabecsülésein 
felől.

A z  Önök hűséges 
R o t lie rm e re je

A  vetőmagkölcsönttk 
konvertálása.

A  földmivelésúgyi minisz
térium korábbi rendelkezése 
szerint a régebbi vetőm ag 
kölcsönakcióbol fennálló tar
tozást prolongálni nem lehet. 
Mindazok a gazdák azonban, 
akiknek ilyen vetőm agkölcsön 
tartozásuk van, konvertálás 
céljára a folyó évi október 
hó 31-ig a f a g y k á r h i u l b ő l
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a k k o r a  k ö lc sö n ö s sze g e t  vehe tnek  

ig é n y b e , amennyi a tartozásuk. 
Az igénylőknek közvetlenül 

az O. K. H. illetékes szövet
kezeteihez kell fordulniok, 
amelyek a megfelelő eljárásra 
már utasítva lettek. Az ilyen 
természetű kölcsönök fo lyó 
sításához semmiféle külön 
engedély nem kell.

D r

O E T K u c - i *
k u g l ó f n / u / a g y a l .

Kérje minőén jüszerkereskeőésben
a  m o s t  m e g j e l e n t  148 r e c e p t e t  t a r t a lm a z ó ,  

s z ín e s  k é p e k k e l  i l l u s z t r á l t

3r. Oetker-féle receptkönyvet
á r a  30  f i l l é r

H a  fű s z e r e s n é l  n in c s ,  f o r d u l j o n  k ö z v e t l e n ü l  

h o z z á n k : dr. Oetker A, gyárhoz. B u d a p e s t ,  

V i l i . ,  C u n t i - u c c a  25 .

Teremtsünk rendet 
a közutakon.

I r t a  : D r .  S Z É K E L Y  L Á S Z L Ó

kórházi főorvos
a B. E. M. A. C. iig yv , ale lnöke,

I I .  közlem ény.

Az automobilista rettegett és 
gyűlölt ellenségei az utak javí
tásához szükséges és az utak 
szélére, olykor két oldalára le
szórt kőrakások és fák.

Külföldön, sőt nálunk —  di
csérettel legyen mondva — 
Hajduvármegyében a kőbucká
kat az utat szegélyező árokba 
vagy árkon tűi helyezik el. — 
Hány ember életét követelték 
áldozatul ezek a kőrakások ? 
Nem számítottam ki pontosan, 
de nem hiszem, hogy az űt 
melletti föld tulajdonosának 1— 2 
vékánál teremne kevesebb ter
ménye, ha a kőbuckákat az 
árkon tűi levő földre raknák. 
Nálunk, ahol a széles, 6—8 mé
teres országutak építését csak 
most kezdik, még sokkal fon
tosabb volna ez, mint bárhol.

A külföldi széles autóstradá- 
kat nem szegélyezi sem fa, sem 
kerékvető. A  fákat az ország
úton kívül a földek és nem az 
országutak szegélyezésére ül
tetik. Ma már túlvagyunk a he
tekig döcögő ekhos szekerek 
és delizsánszok korszakán, a 
lombos fák adta árnyéknál az 
említett egyébb szempontok

sokkal fontosabbak. Ültessék a 
fákat a termőföld szélére.

A kerékvetők szintén isme
retlenek az autóutak szélén. 
Vannak 15—20 cm. magas osz- 
lopocskák, de ezek csak azt a 
célt szolgálják, hogy jól mutat, 
ják, pláne este reflektorfényben 
hogy hol az út széle, de nem 
atra valók, mint a régi u. n. 
kerékvetők, hogy a nekihajtó 
autót feltartóztassák. Olyan ke
rékvető alig konstruálható, amit 
egy jő tempóban menő autó 
ki ne döntene. Töltések szélén 
igen fontos az erős korlát, de 
a kerékvető, ha az autós kon
taktusba kerül vele, csak bajt 
csinál.

A falvakban és az ország
utakon lépten nyomon találko
zunk csirkékkel, libákkal, az 
autónak rohanó kutyákkal, a 
szekér után szaladó csikókkal, 
lovakkal és szabadon —  rend 
szerint szabál ytal an oldalon 
hajtott szarvasmarhákkal. Ezen 
állapotokból is sok baleset 
származik. Az autóvezető nem 
szívesen gázol el egy csirkét 
sem, és ezek kikerülése és 
sokszor meglepetésszerűen való 
felbukkanása kiszámíthatatlan
sága oka a katasztrófának.

El kellene rendelni, hogy a 
kutyák nappal m e g k ö t v e ,  a 
szárnyas állatok zárt udvarban 
tartandók s az országúton — 
csordáktól, nyájaktól elte
kintve csak — kötőféken vezet
hetők állatok.

Ha ezen intézkedések ható
ságilag szabályoztatnának, igen 
sok baleset volna elhárítható. 

Folyt. köv.

XXIII.

O S Z T Á L Y
SORSJÁTÉK

42.000
nyerem ény

Legnagyobb nyerem ény szerencsés 
esetben

5  O  0 . 0  O  O
azaz egy félm illió pengő

Jutalom és nyerem ények :

3 0 0 .0 0 0  4 0  00 0  10.000
2 00  0 0 0  30 .000  5 .000
100.000  20 .0 0 0  4 .000
50 .000  15 .000  3 .000

stb. összesen 7,711.000  p . készpénzben
84 .000  s o r s j e g y  k ö z ü l  42 .000  t e h á t  

m in d e n m á s o d ik  s o r s j e g y k ih u z a t ik

A z  első osztály húzása már

A  sorsjegyek hivatalos árai :

| Egész | Fél Negyed Nyolcad
|24 P.| 12 P 6 P. 3 P.

—  K a m a ra i közgyűlés.
A  miskolci Kereskedelmi és 
Iparkamara f. hó 22-én, hét
főn délután 3 órakor teljes 
ülést tart, melynek tárgysora 
a következő : héthársi Neu
mann Adolf elhunyta —  tör
vényhatósági bizottsági kikül
döttek választásának előké
szítése.

SZÍNHÁZ.
Alapi

társulata öt estén át vendégsze
repeit az újhelyi színházban. Az 
öt estén öt színdarabot adott 
elő, melyek mindegyike a m o
dern irányok mintegy repre
zentánsa.

Sajnos, nincs módunkban, 
mert nincs terünk, minden egyes 
előadással kölön-külön és rész
letesen foglalkozni, pedig ügy 
az előadott színdarabok, mint 
az előadásuk megérdemelnék.

Megállapítjuk, hogy nem min
degyik darabot fogadta általános 
tetszés. Ez azonban érthető, 
mert a színdarabok az új 
irány termékei és igy termé
szetes sokan vannak, akik a 
megszokott, konzervatív néző
szögből Ítélve meg a színdara
bokat, furcsának, sőt talán ért
hetetlennek is találták. Ezek 
szempontjából is volt azonban 
egy mentség — a nagyszerűen 
összevágó előadás.

Alapi nagy érdeme az, hogy 
az ú j színpadi törekvéseket, az 
új utakat kerek, jól rendezett, 
gyors ütemű előadásban viszi 
a közönség elé és emellett nem 
feledkezik meg — ott ahol mó
dot adnak reá, tehát nem Uj- 
helyben — a klasszikusokról 
sem.

Mindezeken túl azonban a 
legnagyobb szolgálatot talán a 
magyar színészetnek teszi. A 
társulata nagy része fiatal, kezdő 
színészekből áll, aki nála a leg
jobb iskolába kerülnek ahhoz, 
hogy értékes, komoly erőivé 
fejlődjenek a magyar színészet
nek, hivatott terjesztőivé a ma
gyar kultúrának. Mi ebben látjuk 
Alapi másik nagy érdemét.

Az előadásokról szólva, a 
Szürke hályog‘ „ Minden jóra

fordul“ és a „Topáz" előadását 
kell kiemelni. Az első kettőben 
A l a p i  uralta a színpadot. Nem 
játszik, nem alakit, nem színpa
don mozog. Él és beszél a föl
dön, minden szava, minden 
mozdulata a legegyszerűbb tér 
mészetesség. Mellette Bánhtdy 
Lászlónak volt szép és megér
demelt sikere a ,, 7ó/>ás“ -ban 
Mágori Dórának a „Szürke há
lyog"- bán. Ennek a színésznőnek 
fejlődése bámulatos. Miskey régi 
rutinos színész, aki mindig el
találja a kellő hangot, a kellő 
gesztust. A többiek, fiatalok, 
tehetségesek, akik előtt szép 
jövő áll.

Á L L A M I  t i s z t v ,  e lő k e lő ,  d ip lo m á s ,  
r k .  l e g ó n y e m b o r  n ő s ö ln e .  I g é n y e :  
H u s z t ő l - h a r m in c l g  s z é p  u r i lo i ín y .  
L e h e t  t a n í t ó n ő ,  t a n á r n ő .  I s m e r 
k e d é s t  l é t r e  h o z  E T K E Z D E S N t í ,  

B u d a p e s t ,  H á r s fa - u c o a  2.

—  H egedűtan fo lyam .
Szemler István oki. zenetanár 
november elsejével hegedű 
tanfolyamot nyit. Jelentkezés 
naponta délelőtt 11 —  1-ig, 
Fő  ucca 26.

— S zívbetegeknél és é re lm es ze 
sedésben szenvedőknél a természetes 
„Ferenc J ó zse f* keserűvíz használata 
könnyű ő s  pontos Lélmüködóst biz
tosít. Klinikai vizsgálatok igazolják, 
hogy a Ferenc József víz különösen 
agyvérzésre és gutaütésre hajlamos 
idősebb embereknek kitűnő szolgá
latot tesz. A  Ferenc József keserűvíz 
gyógyszertárakban, drogériákban ő s  

füszerüzletekben kapható.

—  A K eresked elm i és 
Ip arka m ara  tö rv é n h a tő - 
sági b izottsági k ik ü ld ö t
te inek  választása. A  köz-
igazgatás rendezéséről szóló 
törvény értelmében a várme
gyék és törvényhatósági jogú 
városok törvényhatósági bi
zottságában a különféle é r
dekképviseletek, ezek között 
a Kereskedelmi és Iparkamarák 
kiküldöttei is helyet foglalnak. 
A  kamarai kiküldöttek m eg
választására a miskolci K e 
reskedelmi és Iparkamara el
nöksége a törvényben, illetve 
annak végrehajtása tárgyában 
kiadott rendeletekben megál
lapított intézkedéseket már 
folyamatba tette s a választás 
napját a kamarai kerület tör
vényhatóságai területén nov. 
hó 10-re tűzte ki. A  válasz
tási eljárásra vonatkozólag a 
Kamara részletes szabályza
tokban tájékoztatta az érde
kelteket.

— Az iparos- ipartestületi 
tagdij kötelezettsége. A képe
sítéshez kötött iparos ott, ahol 
ipartestület van, az iparigazol
vány, illetve iparengedély el
nyerésével egyidőben az ipar
testület bekebelezett tagja lesz 
s tagsága mindaddig fennáll, 
mig az iparát iparjogositvány 
alapján gyakorolja, Az ipartör
vény rendelkezése szerint erre 
az időre tartozik az iparos az 
ipartestületi tagsági dijat meg
fizetni. Ezen a kötelezettségen 
nem változtat semmit még az 
a körülmény sem, hogy az il
lető iparos iparjogosultságáról 
bizonyos ideig lemond, tehát 
szünetelteti iparát, később azon
ban ismét folytatja. A közbeeső 
időben is köteles az ipartestü
leti tagdijat megfizetni.

—- M e g kö n n y íti a k o r 
m ány a v ízum kiadást ? 
A  magyar kormány az ide
genforgalom  emelése érde
kében —  hir szerint —  a 
vízumkiadások dolgában nagy 
könnyebbségeket tervez. A  
terv szerint a külföldről Ma- 
gyarorszagra utazók a jö vő 
ben nem lesznek kötelesek 
a konzulátusokon megszerezni 
a magyar vízumot, hanem áz 
ország határán fogják szá
mukra kiadni. Ezt a vízumot 
a telek kívánsága szerint há
rom napra, egy hétre, vagy 
hosszabb időre is kiadják. 
Ez az intézkedés már a leg
közelebbi jövőben életbe is 
lép. A z idevonatkozó rendel-
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kenések most vannak a mi 
niszteriumban kidolgozás alatt. 
Egyébként a kormány h a j
landó a viszonossági elv alap
ján mindazokkal az államok
kal szemben megszüntetni a 
vízumkényszert, amelyek ezt 
a kényszert a magyar állam
polgárokkal szemben m eg
szüntetik.

— A Mezőgazdasági Üzem és
Számtartás l e g d jn b b  s z ín in  u k ö 

v e t k e z ő  c ik k o k o t  k ö z l i :  D r . I i e g e  

K á r o l y  a z  0 .  M . G . E .  t i t k á r a : A  

m e z ő g a z d a s á g i  s z in t t a r t á s  n é p s z e 

r ű s í t é s e ,  s z á m t a r t á s i  o s z t á l y o k  m e g 

s z e r v e z é s e ,  J u h o s  L a j o s  m . k ir ,  g a z d .  

a k a d .  r . t a n á r : A z  ü z e m s t a t i s z t ik a i  

a d a t g y ű j t é s  g y a k o r l a t a  é s  a  n y e r t  

e r e d m é n y e k  h a s z n o s í t á s a  ( f o l y t a t á s ) ,  

B e l lá n  L á s z l ó  v o l t  j ó s z á g i g a z g a t ó : 

E l s ő  l é p é s  a  t ö b b t e r m e l é s  f e l é ,  W e i s z  

L a j o s  a  S t a s s e r  é s  K ö n i g  c é g  fő -  

t i s z t v i s e l ő j e : M ir e  ü g y e l j ü n k  a  

r e e x p e d io i ő n á l ,  A  „ G a z d a t a n á e s a d d “ 

t ö b b  f o n t o s  g y a k o r l a t i  k é r d é s e  a d ja  

m e g  a  f e l e l e t e t  ás  a  h e ly e s  o l já r á s i  

m ó d o t  a z  a d ó z á s  t e r é n .  J u g o s z l á v i a  

ő s  T ö r ö k o r s z á g  g a z d a s á g i  h e l y z e t é t  

v á z o l j a  a  K ö z g a z d a s á g i  s z e m le  r o 

v a t b a n ,  m i g  a  V e g y e s  k ö z l e m é n y e k  

o ,  r o v a t á b a n  a  f o n t o s a b b  g a z d a s á g i  

e s e m é u y o k o t  b i r á i ja .  M in d e n  g a z d a 

s á g n a k ,  g a z d a s á g i  e g y e s ü l e t n e k  n é l 

k ü lö z h e t e t l e n .  M e g r e n d e lh e t ő  a  k ia 

d ó h i v a t a lb a n :  B p e s t ,  V i l i . .  J ó z s e f  

k r t .  86 . E l ő f i z e t é s i  d i j a  e g y  é v r e  P  

20 , f é l é v r e  P  11. .M u t a t v á n y s z á m o t  

k é s z s é g g e l  k ü ld  a  k ia d ó h i v a t a l .

— Az elmúlt év ipari sta
tisztikája. A Magyar Statiszti
kai Hivatal adatai szerint az 
elmúlt évben az ipari sztrájkok 
három millió pengőnyi kárt 
okoztak a magyar termelésben. 
A legnagyobb kiterjedésű sztrájk 
a szénbányászatban volt, ahol 
a vájárok közül 82.5 százalék, 
a szállítók közül 71.4 százalék, 
a takarítók közül 51.3 százalék 
sztrájkolt. A sztrájkoló szénbá
nyászok elvesztett keresetek a 
veszendőbe ment egész kere
setnek 42 százalékát tette. Az 
iparban a fonóipari és faipari 
szakmákban zajlottak le jelen
tősebb munkásmozgalmak. A 
A sztrájkok kimenetele a mun
kások szempontjából igen ve
gyes volt. Sikerre csak 267 
munkás sztrájkja vezetett, rész
leges sikerhez jutott a munká
sok kétharmad része, sikerte
lenül vesztette el keresetét a 
munkásság egyharmadrésze. Ki
zárás két ízben fordult elő s 
mindössze 15 munkásra ter
jedt ki.

— E gyp to m , T ö r ö k o r 
szág és a m ag ya r biiza.
Szeptember hó 1-ig 2.894,997 
mázsa búzát és 1.427,780 
mm. lisztet szállítottak ki 
Magyarországról. Különösen 
kelet felé szállítottak je len tő
sebb mennyiséget fő leg  T ö 
rökországba és Egyptomban. 
Ez a két állam állandóan 
vevője lett a magyar gabo 
nának. Fontos ez különösen 
azért, mert ebben a két ál
lamban jobb árakat is lehet 
elérni, mint a nyugaton, ahol 
az amerikai búza érezteti a 
hatását. Ezt kihasználták a 
Duna hajózási társaságai, 
amelyek kartellben vannak. 
A  szállítási díjtételt leszálli-
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BUDAPEST
legelsőrendő, modern o s é U A cH s a r íT l ló j í i  a z

E S P L A N A D E  S Z Á LLODA
III. Zsigmond-ucca 38. Telefon: Aut. 517-35.

M é r s c k c l t á r a k ,  m o d e r n  b e r e n d e z é s
központi fűtés, melegvizszolgáltatás, l i f t

E n g e d m é n y t  U .'1  j > ö n ,  mint e lap előfizetője a 
Dunára néző E s p l a n a d c  n a g y s z á l l ó b a n .

SÁRKáNY JálSOS
gőzerőre berendezett kelmefestő és vegytisztító műhelye 

TOM PA-UCCA 16.

Felvételi üzlete
Molnár István-uccs 5. szám alsti

( P a n n ó n i a  s z á l ló  é p ü le t )

Vállalok : Női- és férfiruhák, selymek, függönyök 
butorhuzatok, szőnyegek, fejkendők, kézimunkák stb. 
vegy i tisztitását, minta után bármily színre való festését.

gallérok, kézelők tisztítását, gyászruhák festését 24 óra alatt.

Árlejtési hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy vb. Meczenstein Simon csőd 

tömegéhez tartozó Összes ingóságokat és készpénz
követeléseket 1929. Okt. 21. d. e. 10 ó ra k o r  irodahe
lyiségemben (Saújhely, Városi bérpalota) árverés utján a 
legtöbbet Ígérőnek el fogom  adni.

d r B u rg e r  Jakab ü gyvéd
csődtömeggondnok.

tották ugyan, de ennek e lle 
nében a rakodási dijat lénye
gesen felemelték, miáltal a 
búza csaknem egy pengővel 
drágult.

—  A z  A d ó  é s  Könyvvitel l e g ú ja b b  

s zú rn a  k ö z l i  d r . S c h r a n z  A n d r á s  k ö z 

g a z d a s á g t u d o m á n y k a r i  e g y e l ő i m  t a 

n á r s e g é d  : M o d e r n  ü z e m i  a n a l íz is ,  

d r . Z á d o r  I .  K á r o l y  k ir .  p ü  k ö n y v -  

s z a k é r t ő  : A z  i g a z s á g o s  a d ó z t a t á s  és  

a  k e r e s k e d e lm i  k ö n y v e k ,  d r  K o z m a  

K á r o l y  ü g y v é d  t ö r v é n y s z é k i  h i t e s  

k ö n y v s z a k é r t ő : A  k e r e s k e d e lm i  t ö r 

v é n y  n é m e ly  k ö n y v e l é s i  v o n a t k o z á 

s a ir ó l ,  d r .  S z e l é n y i  Ö d ö n  p é n z ü g y i  

s e g é d t i t k á r :  A  f o r g a lm ia d ó  á t a lá 

n y o z á s a ,  W e i s z  L a j o s  f ő t i s z t v i s e l ő :  

M i r e  ü g y e l jü n k  a  r e o x p e e i c i ó n á l  c .  

c ik k o k o t .  A  k o r lá t o l t  f e l e l ő s s é g ű  v a 

l a m in t  a  c s e n d e s  t á r s a s á g r ó l  s z ó ló  

t ö r v é n y t e r v e z e t  k ö z l é s é t  f o l y t a t j a .  

K ö z g a z d a s á g i  S z e m le ,  D ö n t v é n y t á r ,  

A d ó n a p t á r  c im ü  r o v a t o k  t e s z ik  a 

l a p o t  t e l j e s s é  é s  m in d e n  k e r e s k e d ő  

r é s z é r e  n é lk ü lö z h e t e t l e n .  M u t a t v á n y -  

s z á m o t  k é s z s é g g e l  k ü ld  a  k i a d ó h i 

v a t a l ,  B p e s t ,  V I I I . ,  J ó z s e f  k r t .  80. 

E l ő f i z e t é s i  d i j  e g y  é v r e  ; P  20 — , f é l 

é v r e  P  11— .

-  M i v e l  a  X X I I I .  m . k i r .  O s z -

t á l y s o r s j a t é k  I, o s z t á l y á n a k  h ú z á s a i  

m á r  o k t ,  2 6 -á n  m e g k e z d ő d n e k ,  s a já t  

é r d e k é b e n  s ie s s e n  m in d e n k i  s o r s 

j e g y é t  m é g  a  h ú z á s  e l ő t t  k i f i z e t n i ,  

h o g y  a  n y e r e m é n y e k r e  v a l ó  j o g a i t  

m é g  id e jé b e n  b iz t o s í t h a s s a .

— Jő termést adott a ma
gyar rizs. Békéscsabán néhány 
év óta folynak rizstermelési 
kísérletek. A napokban befe
jezték a rizscséplést és az 
eredmények jóval kedvezőbbek 
a tavalyinál. A jég és viharok 
ellenére is az olasz rizs kát. 
holdanként 12.8, a bulgár-rizs 
12'3 q.-t adott, ami átlagban 
12.4 q-nak felel meg. Az idei 
termés minőségileg is jobb a 
tavalyinál, ami a rizs akklima
tizálódását mutatja.

— Az Ojság ú j s z á m a  k ö z l i ,  h o g y  

H í r i g  S im o n  v a ló b a n  l é t e z ik  ő s  z s i-  

d ó v a l lá s ú .  L e r á n t j a  a  l e p l e t  a z  ú j 

f ő v á r o s i  t ö r v é n y  t i t k o s  p o n t já r ó l ,  

m e g k e z d i  a  s z ín h á z i  l e x i k o n  k ö z l é s é t  

ő s  ö r ü l,  h o g y  G ö m b ö s  G y u la  m in is z t e r  

l e t t .  A z o n k í v ü l  h a l la t la n u l  m u la t s á 

g o s  s z ín h á z i  k r i t i k á t  ő s  p le t y k á k ,  

S o k o r p á t k a i  l e v e l o ,  k ö z k r a c h d a s á g i  

v i c c e k ,  r ip o r t o k ,  t r é fá k ,  a d o m á k ,  

a p r ó h i r d e t é s e k  é s  r o m e k  v i l l a n y o j s á g  

t a r k í t j á k  a  r e n d k í v ü l  b ő  ta r t a lm ú  

k i t ű n ő  v i c c l a p o t .  M u t a t v á n y s z á m o t  

i n g y e n  k ü ld  a  k i a d ó h iv a t a l  B p e s t ,  

V I . ,  Ó - u c c a  12.

Hirdetéseket felvesz 
a kiadóhivatal.

i'twv,;.
sA

e r e j é i g  a  s á t o r a l ja ú jh e ly i  k ir .  já r á s -  

b iv é s á g  Pk. 9874/929. s z . v é g z é s e  

f o l y t á n  a  v é g r e h a j t á s t  s z e n v e d ő n é l  

1929. é v i  s z e p t .  h ó  8 -á n  b i r ó i l a g  

l e ( f o l ü l ) f o g l a l t  é s  11035 p o n g ő r o  b e 

c s ü l t  in g ó s á g o k r a  a z  á r v e r é s t  —  a z o n  

f o g l a l t a t ó k  k ö v e t e l é s e  o r e j é i g  is . a k ik  

t ö r v é n y e s  z á l o g j o g o t  n y e r t e k  —  e l -  

r o n d o l t o t v ó n ,  a n n a k  S á t o r a l j a ú jh e l y 

b e n  J u s tu s - u c c a  7, s z .  a l a t t  l e e n d ő  

m e g t a r t á s á r a  1929. október hő ;23 

napjának d. e. fél 10 óráját t ű z ö m  

k i ,  a m ik o r  f o g l a l á s  —  a  l e g t ö b b e t  

í g é r ő n e k  k é s z p é n z f i z e t é s  m e l l e t t ,  

s z ü k s é g  e s e t é n  b e c s á r o n  a lu l  is ,  e l  

f o g n a k  a d a tn i.

A z  á r v é r é s i  v e v ő  a  v é t e l á r o n  f e lü l  

k ö t e l e s  f i z e t n i  a  v é t e l i  i l l e t é k e t ,  é s  

f o r g a lm i  a d ó t  is .

S á t o r a i j a ú jh e l y ,  1929. s z e p t .  26,

Gáli, k ir .  j b i r ó s á g i  v h a j t ó .

15 29. v b .  s z á m .

árverés i hiröetmény.
8 8 0  p e n g ő  —  f.  t ő k e ,  e n n o k  1927. 

ó v  d e c .  h ó  10 n a p já t ó l  j á r ó  10 s z á 

z a l é k  k a m a t a  é s  e d d f g  ö s s z e s e n  225  

P .  63  f.  p e r k ö l t s é g  e r e j é i g  a  s á t o r a l 

j a ú j h e l y i  k ir .  j á r á s b í r ó s á g  P k .  6019/29. 

s z .  v é g z é s e  f o l y t á n  a  v é g r e h a j t á s t  

s z e n v e d ő n é l  1929. é v i  j a n u á r  h ó  2. 

b i r ó i l a g  l o ( f o l ü l ) f o g la l t  é s  1940 p . - r e  

b e c s ü l t  in g ó s á g o k r a  a z  á r v e r é s t  —  

a z o n  f o g l a l t a t ó k  k ö v e t e l é s e  e r e j é i g  

is ,  a k ik  t ö r v é n y e s  z á l o g j o g o t  n y e r 

t e k  —  e l r e n d e l t e t v é n ,  a n n a k  R u d a -  

b á n y á c s k á n ,  a d ó s  la k á s á n  l e e n d ő  

m e g t a r t á s á r a  1929. évi október hó 28 
napjának d. u. 3 óráját tű z ö m  k i, 

a m ik o r  a  f o g l a l á s  a l a t t  l é v ő  l o v a k ,  

t e h e n e k  é s  b ú t o r o k  l e g t ö b b e t  Í g é r ő 

n e k  k ó s z p ó n z f i z e t ó s 'm e l l e t t ,  s z ü k s é g  

e s e t é n  b e c s á r o n  a lu l  is  e l  f o g n a k  

a d a tn i.

A z  á r v e r é s i  v e v ő  a  v é t e l á r o n  f e lü l  

k ö t e l e s  f i z e t n i  a  v é t e l i  i l l e t é k e t  é s  

f o r g a l m i  a d ó t  is .

S á t o r a l j a ú jh e l y ,  1929. s z e p t .  30.

Gáli, k ir .  j b i r ó s á g i  v h a j t ó .

iiiiiim m iiiiiim m tiim iiiiiiiiim iiiiiiiiiiiiim iiiiim m iii

Sorsjegy Löw MihályiáI.
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h e g e d ü l n i  t an í t
j í a a s  3 m r e

fő-ucca 9.

^ Ü J o g ue
a világ legelső divatlapja

s z e p t e m b e r  k ö z e p e t ő i  M a g y a r o r 
s z á g o n  is  m in d e n ü t t  k a p h a t ó  

n ő m e t  n y e l v e n  

Egy szám ára 2 pengő

S á to r a l ja ú jh e ly ,  1929. o k t .  h ó  19. 

X X X I I .  é v fo ly a m  4 2 ,- ik  s z á m

S z e r k e s z t é s é r t  é s  k ia d á s é r t  f e l e l ő s :  

L Á N C Z I  Z O L T Á N

S z e r k e s z t ő s é g  é s  k ia d ó h iv a ta l  

S á t o r a l ja ú jh e ly ,  K a z in c z y - u c c a  5. 

T e le f o n s z á m  10.

N y o m a t o t t

L a n d e s m a n n  M ik s a  é s  T á r s á n á l
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